
احمدرضا صيادي
كارشناس ارشد زبان و ادب و 
دبير دبيرستان هاي اصفهان

عبدالحسين رحمتي
كارشناس ادبيات شهرضا

چکیده
آغاز م��وج س��وم )عص��ر فراصنعتي( و 
مدرنی��زم، هم��ة ابعاد زندگي بش��ري از 
جمله ادبیات و به ویژه داستان را همچون 
دیگر نمودهاي اجتماعي تحت تأثیر قرار 
داد. داس��تان میني مالیس��تي با تکیه بر 
ایجاز و کم گویي اما گزیده گویي، س��عي 
در هماهنگي با این سرعت دارد. عواملي 
چ��ون بي حوصلگي و عدم تمرکز حواس 
آدمیان عصر مج��لات، واکنش در مقابل 
روشنفکرمأبي و انبوه نویسي، ساده پذیري 
� که توسط سینما و تلویزیون رواج یافته 
بود � نامطل��وب بودن دان��ش مقدماتي 
دس��تور زبان و زبان شناسي نویسندگان 
ج��وان و... منجر به بروز میني مالیس��م 
)Minimalism( در عرصة نویس��ندگي 
و داس��تان پردازي شد. در ادبیات فارسي 
نیز داستان ها یا مسائلي بسیار مختصر اما 
کامل آمده اند که دقیقاً منطبق با چنین 
رویکردي هستند و ما در این مقاله سعي 
بر آن داریم که به بررس��ي آنها بپردازیم. 
از آن جمله اند: حکایات گلستان، حکایات 
عارفانه و با تسامح، دوبیتي و رباعي و طرح.

کلید واژه ها:
میني مالیس��م، ایج��از، داس��تان کوتاه، 

حکایات، دوبیتي، طرح.
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مقدمه
ادبی��ات داس��تاني، به ویژه داس��تان کوتاه، در نیم��ة دوم قرن 
بیس��تم ش��کل تازه اي را تجربه کرد و آن، فرایند خُردگرایي یا 
حداقل گرایي بود. »جان بارت« برخي از شرایط اجتماعي را که 

منجر به پیدایش میني مالیسم شدند، این گونه برمي شمرد: 
۱. شرایط ملي پس از جنگ ویتنام؛

۲. بحران انرژي در س��ال هاي ۷6-۱9۷۳ میلادي که با بحران 
جنگ ویتنام هم زمان بود؛

۳. ساده پذیري که توسط سینما و تلویزیون رواج یافته بود؛
۴. نامطلوب ب��ودن س��طح دان��ش مقدمات��ي دس��تور زبان و 

زبان شناسي نویسندگان جوان؛
۵. بي حوصلگي و عدم تمرکز حواس آدمیانِ »عصر مجلات«؛

6. واکنش در برابر روشن فکرمآبي و انبوه نویسي؛
۷. اجتناب ناپذیر بودن تأثیر تبلیغات تجاري � سیاس��ي آمریکا 

که با تکنولوژي برتر، فضایي براي اصل سادگي باز کرده بود۱.
اگر داس��تان کوتاه را یک برش از زندگي بدانیم، این گونة  ادبي 
که مبتني بر ایجاز و فشردگي است، یک لحظة کوتاه از زندگي 
به حساب مي آید. البته آن دو تفاوت هاي دیگري نیز با هم دارند. 
این گونة داس��تاني در اروپا بسیار مورد پسند واقع شد و کساني 
چون ریموند کارور، فردریک بارتلمي و آن بتي به آن پرداختند. 
در ایران نیز علي اصغر ارجي، فریدون هدایت پور و عبدالحسین 

نیري داستان هایي میني مال را خلق و ارائه کردند.
»میني مالیسم« و داستان هایش را نباید با »هایکو« و »تانکا«۲ 
اش��تباه گرفت که اینها بیشتر در شرق به ویژه ژاپن مورد توجه 
بوده اند و در ضمن، گونة ش��عري هس��تند و ادبیات میني مال، 
مبتني بر نثر است نه شعر اما اغلب بر سبیل تسامح، گاهي به 

اشعار نیز با چنین رویکردي نگریسته مي شود.

پیشینة میني مالیسم
»برخي از محققان س��ابقة داس��تان کوتاه را به قرن چهاردهم 
میلادي مي رس��انند. در این قرن، دو کتاب معروف قصه نوشته 
ش��د: یکي »دکام��رون« اثر »پوکاچیو« و دیگ��ري »قصه هاي 
کانتر بري« نوش��تة »چاسر«. این دو کتاب را مي توان مجموعه 
داستان هاي کوتاه دانس��ت۳ اما داستان کوتاه به معني امروزي 
در قرن نوزدهم شکل گرفت و نخستین کسي که به طور جدي 
بدان پرداخ��ت، »ادگار آلن  پو« اس��ت.۴ »آلن پو« اولین بیانیة 
غیررسمي »میني مال« را در س��ال ۱8۴۲ میلادي صادر کرد. 
او گفت: »در تمام اثر نباید واژه اي باشد که جذابیت آن با طرح 
از پیش تعیین ش��دة اثر بیگانگي کن��د؛ به خصوص باید از این 

درازنویسي بي پایان خودداري کرد«۵.
جمال میرصادقي مي گوید: »واژة میني مالیس��م اولین بار براي 
آخرین اثر نمایش��ي »س��اموئل بکت« ایرلندي به نام »نفََس« 
به کار رفته اس��ت که سي ثانیه طول کش��ید؛ به  سال ۱969 6. 

این صحنه چنین است: »صحنه اي نیمه تاریک ظاهر مي شود، 
چیزي جز آشغال روي صحنه نیست، صداي ضبط شدة آدمي 
که گریه مي کند به گوش مي رس��د. پس از آن، صداي بازدم و 
نفس کشیدن که با بازي نور همراه است و سپس دوباره صداي 

گریه؛ بیست و پنج ثانیه بعد پرده پایین مي آید«۷.
داستان کوتاه به سبک غربي در ایران با مجموعه داستان »یکي 
بود یکي نبود« )۱۳00 ه�   . ش( اثر محمدعلي جمالزاده شروع 
ش��د بعد از ایشان، کساني چون صادق هدایت، بزرگ علوي و... 
در این راه کوشیدند اما به نظر مي رسد که کتاب »در خانه اگر 
کس اس��ت« از فریدون هدایت پور و عبدالحسین نیري، چاپ 
۱۳۳9 )ه� . ش( که در مجموع، شامل ۲6 صفحه و ۱0 داستان 
بسیار کوتاه است، اولین تمایلات میني مالیستي را در ایران نشان 

داده باشند.8
اصطلاح میني مالیسم از پیکرتراشي و نقاشي مدرن وام گرفته 
شده و سپس به ادبیات راه یافته است. آغاز این جنبش به دهة 
۱960 میلادي برمي گردد. در واقع، نطفة آن در اروپا بسته شده و 
در آمریکا رشد یافته است. باید گفت میني مالیسم یا خُردگرایي، 
یا موجزگرایي ی��ا حداقل گرایي در مقابل ماکسي مالیس��م9 یا 
کلان گرایي یا انبوه گرایي، سبک یا اصل ادبي اي است که برپایة 
فشردگي افراطي و ایجاز بیش از حد محتواي اثر بنا شده است.
میني مالیس��ت ها در فشردگي و ایجاز تا آنجا پیش مي روند که 
فقط عناصر ضروري اثر، آن هم در کمترین و کوتاه ترین شکل 
باقي بماند. این نوعِ ادبي یک لحظه اس��ت؛ در مقابل داس��تان 
کوتاه که یک برش از زندگي است.۱0 از نویسندگان معروف این 
سبک مي توان به ریموند کارور، فردریک بارتلمي، آن بتي، بابي 
آن مسیون، توبیاس و ولف، مري و جیمز رابینسون اشاره کرد: 
ویژگي هاي داستان میني مال را مي توان در موارد زیر خلاصه کرد.

الف( طرح )plan( ساده: طرح داستان، چنان ساده است که به 
نظر مي رسد حادثه اي رخ نداده و نباید منتظر معماهاي پلیسي 
و حقایق آن باش��یم. این ط��رح، فرصت پیچیدگي  را مي گیرد؛ 

مثلاً: 
گفتند: نه

گفتم: خیلي هم دلش��ون بخواد؛ چه کس��ي رو بهتر از تو پیدا 
مي کنند.

گفتي: آخه مردم حق دارند؛ دخترشون رو با هزار امید به خونة 
بخت مي فرستند.

گفتم: وقتي مثل شاخ شمشاد کنار مادر عروس نشسته بودي و 
باهاش حرف مي زدي، دوباره سرفه هات شروع شد.

دلم هري ریخت تو...
گفتي: آخه مردم مي دونند، عمر ما زیاد نیس��ت. حالا سنگتو با 

گلاب شستم. شمع هاتو هم روشن کردم.
قسمت ما این بود مادر، دیگه باید برم، خداحافظ.«

ب( ایجاز بیش از حد: شعار اصلي میني مال ها »دوري از هرگونه 
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حش��و و زواید« است و مي گویند »کم هم زیاد است.« این 
س��خن »روبرت براوینگ« است. »هنري جیمز« مي گوید: 
»نش��ان دهید، حرف نزنید و یک کلمه بیش��تر از آنچه به 
ش��دت ضروري اس��ت، نگویید«۱۲. به این حکایت بنگرید: 
»یکي مژده آورد پیش انوشیروان عادل که: »خداي تعالي 
فلان دشمنت برداشت«. گفت: »هیچ شنیدي که مرا فرو 

گذاشت«.۱۳
پ( محدودیت زماني و مکاني: بسیاري از داستان هاي کوتاه 
در یک وسعت زماني و مکاني به بازگویي حوادث مي پردازند 
اما در میني مالیسم، حوادث در زماني کمتر از یک روز، چند 
ساعت و گاهي چند ساعت اتفاق مي افتند. چون زمینه هاي 
داس��تان ها، ثابت و گذشت زمان بس��یار کم است و تغییر 

مکاني هم بسیار ناچیز است و به ندرت رخ مي دهد.
»پیرمرد خیلي پولدار بود، خیلي ... همة عمرشو پول جمع 
کرده بود. س��ر هر کسي که تونسته بود، کلاه گذاشته بود و 
زندگي خیلي ه��ا رو از بین برده بود ولي همة ثروتش حتي 
یک لحظه نمي تونس��ت جلوي س��رطان رو بگیره. از مرگ 
مي ترسید. البته به دوزخ و این حرفا خیلي اعتقاد نداشت اما 
بازم مي ترسید. تصمیم گرفته بود قبل از مرگ جبران کنه. 
بالاخ��ره کار از محکم کاري عیب نمي کرد. چند روز قبل از 
مرگ همة داراییش رو به یک مؤسسة قرض الحسنه یا چیزي 
شبیه به اون بخشید و با وجداني آسوده منتظر مرگ شد...«۱۴
ت( بی��ان روایت در زمان حال: کوتاهي زمان و محدودبودن 
مکان در میني مال این احساس را در خواننده به وجود مي آورد 
که حوادث پیش روي او رخ مي دهند. براي تشدید این حالت، 

نویسنده از بیان روایت به زبان حال استفاده مي کند.
»حل معماي هس��تي را نوک زبان��م حس مي کنم. آن قدر 
کوچک اس��ت و آن قدر ساده که حل جهاني از بي نهایت 
معماه��ا را زنجیره وار در پي خ��ود دارد. آري، راز آفرینش 
را مي دانم. نوک زبانم هست. اتفاقاً بسیار ساده است. شاید 
بسیار هم مسخره باشد اما هر قدر به مغزم فشار مي آورم، بر 
زبانم نمي آید. انگار که روي نوک زبانم گیر کرده است. فقط 
منتظر ش��لیک یک گلوله در مغزم است تا این راز بر زبان 
جاري گردد! گلوله درخان چرخیده اس��ت. هم اوست که 
آمده نفس��م را بگیرد. اینک راز هستي بر زبانم جاري شده 

است اما کسي را نمي بینم که این راز را بر او برملا سازم.۱۵
ث( شخصیت: تعدد شخصیت به دلیل کوتاهي وجود ندارد 
و گاهي انسان هاي تنها، مأیوس و زخم خورده اند که داستان 

را مي آفرینند.
»تنه��ا، فرار کردم، تنها، آزاد بودم... تقریباً آن قدر نقب زدم 
تا اینکه س��قف پایین ریخت. نیمه مدفون شدم. پرتو ماه 
چش��مم را مي زد. بی��رون پریدم و دویدم. آژی��ر ناله کرد. 

تفنگي بنگ. سگ ها زوزه کشیدند. در آب شیرجه زدم. به 
طرف پایین رود شناور بودم. در امتداد مرز، به طرف آزادي! 

هنوز، تنها، آزادي از من طفره مي رود«۱6.
ج( س��ادگي زبان: کوتاهي بی��ش از حد و محدودیت فضا، 
فرصت  آرایه پ��ردازي و زیبایي آفریني بلاغي را مي گیرد و 

باعث واقع گرایي زبان مي شود.
چ( واقع گرای��ي: ب��ه دلیل کوتاهي و ایج��از، فرصتي براي 
خیال پردازي نیست؛ لذا زبان واقع گرا مي شود و با رمانیسم 

در تضاد قرار مي گیرد.
ح( برخورداري از تمِ )موضوع( جذاب: قصه براي میني مال 
مث��ل مواد منفجره اس��ت ک��ه هر چند کدام اس��ت، باید 
انفجاري بزرگ ایجاد کند؛ چون در محفظه اي دربس��ته و 

کوچک است.
»شیر پنجه اش را نشان داد و گفت: این کتیبة قدرت است. 
مار همان لحظه از دام پوس��ت کهنه اش خارج شد و پاسخ 

داد: این کتیبة جاودانگي است.«
پوست شیر کف اتاق پهن بود و پوست مار روي دیوار.

ش��کارچي پیر روي صندلي راحتي ب��ه گفت وگوي آن دو 
مي خندید و کسي در اتاق نبود«۱۷.

خ( به��ره وري از حداقل عناصر داس��تان مثل گفت وگو و 
تلخیص، به دلیل اختصار مطلب؛ 

د( تمامی��ت و کم��ال: چ��ون میني م��ال فاقد ح��وادث و 
گره گش��ایي هاي داستان کوتاه اس��ت، نماي کلي و کمال 
داس��تان را مي توان در همان نگاه اول دریافت. تسامحاً به 

این طرح از قیصر امین پور بنگرید: 
شهیدي که بر خاک مي خفت

چنین در دلش گفت: 
»اگر فتح این است

که دشمن شکست،  
چرا همچنان دشمني هست؟«

شهیدي که بر خاک مي خفت  
سر انگشت در خون خود مي زد و مي نوشت  

دو سه حرف بر سنگ:   
»به امید پیروزي واقعي  

نه در جنگ،  
که بر جنگ!«۱8   

ذ( بیان داستان به زبان و روایت تصویري: نویسندة میني مال 
تنها روایتگر است و قضاوت برعهدة خواننده قرار مي گیرد.

حال سخن بر س��ر این است که آیا این گونه با مشخصات 
یادشده روح داستان را از بین نمي برد. معترضان مي گویند 
»میني مال، روح داستان را خراب مي کند و با الفاظي مثل 
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»رئالیسم سوپر مارکتي، آدامس بادي شیک، میني مالیسم 
پپس��ي کولایي«۱9 از آن یاد مي کنن��د و معتقدند که این 

اعتراضات بر میني مال وارد است.
۱. حذف ایده هاي فلس��في بزرگ: اما نگارنده معتقد است 
در ادب پارسي داستان هاي میني مالي داریم که سرشار از 

ایده هاي فلسفي هستند؛ مثلًا سعدي در گلستان گوید: 
»پادش��اهي پارسایي را دید. گفت: هیچت از ما یاد مي آید. 

گفت: بلي! وقتي که خداي را فراموش مي کنم«.
یا این حکایت ها: 

»رنجوري را گفتند: دلت چه مي خواهد؟ گفت: آن که دلم 
هیچ نخواهد«.۲0

در ضمن، اگر با تسامح بنگریم در شعر فارسي ابیاتي هست 
که به بهترین وجه ایده هاي فلس��في را بیان مي کنند و به 

نوعي میني مال اند.
شنیدم که جمشید فرخ سرشت

به سرچشمه اي بر، به سنگي نبشت
بر این چشمه چون ما بسي دم زدند

برفتند چون چشم برهم زدند۲۲
همة رباعیات خیام که از مفاهیم بلند فلس��في سرشارند؛ 

نوعي میني مال اند.
۲. مط��رح نکردن مفاهیم تاریخي: ماهیت میني مال اجازه 
نمي دهد به حوادث تاریخي بپردازد اما از آنها بس��یار بهره 
مي برد ولي اشاره وار و گذرا. در ادبیات فارسي، کساني چون 
سعدي به وقایع تاریخي اشاره مي کنند؛ در حالي که مطلب 
را به سبک میني مال مي گویند، البته با تسامح و چنان که 

گفتیم، اگر نظم را هم وارد نثر و داستان کنیم.
شنیدم که دزدي درآمد ز دشت

به دروازة سیستان بر گذشت
بدزدید بقال ازو نیم دانگ 
برآورد دزد سیه کار بانگ

خدایا تو شبرو به آتش مسوز
که ره مي زند سیستاني به روز۲۴

»در س��یرت اردشیر بابکان آمده است که حکیمي ]عرب[ 
را پرسید که روزي چه مایه طعام مصلحت است خوردن؟ 

بگفت صد ردم ]سنگ[ کفایت کند...۲۵
۳. عدم موضع گیري سیاسي

۴. عمیق نبودن شخصیت ها به اندازة کافي
۵. توصیفات ساده

6. یکنواختي سبک.
حال به پرس��ش قبل برمي گردیم که آیا روح داس��تان در 
میني مال از بین نمي رود یا نه. گفتیم که مخالفان مي گویند 
این گونه داس��تان ها روح داس��تان را خ��راب مي کنند. در 

جواب به ای��ن ایراد مي گوییم که به قول بارتلمي: »خیلي 
عجیب اس��ت اگر داستان همة این چیزها را نداشته باشد 
و به این خوبي باش��د که مي گویند: پ��س این داد و فریاد 
چیست؟«۲6 در ادب فارسي بسیاري از شعرا و نویسندگان 
بیشترین و مهم ترین مطالب را در قالب یک حکایت کوتاه، 
مثل حکایات گلستان، یا با تسامح یکي از رباعیات خیام یا 
یک طرح مطرح کرده اند و توانسته اند به خوبي از عهده اش 
برآیند. پس، روح داس��تان چه در میني مال باش��د چه در 
دیگري، باید توس��ط نویس��نده به خوبي پرورده شود و الا 
س��خن معترضان درست اس��ت و آن عظمت را در زندگي 

انسان نخواهد داشت.

نتیجه
میني مالیس��م در ادبی��ات غ��رب، به ویژه ادبی��ات آمریکا، 
پدیده اي نو محس��وب مي شود اما در ادبیات مشرق زمین 
به ویژه ادبیات گران س��نگ فارس��ي نمونه هاي بس��یاري 
مي توان یافت که قابل انطباق با این گونة ادبي است؛ یعني، 
در ژاپ��ن هایکوه��ا و در ایران دوبیت��ي و رباعي و حکایات 
کوتاه و در ش��عر معاصر »ط��رح« از مصادیق میني مال و 
مصداق بارز خردگرایي هستند. به هر روي، جامعة بشري 
با پیشرفت تکنولوژي ارتباط، رشد سرسام آور علوم و فنون، 
بي حوصلگ��ي مخاطب��ان در خواندن داس��تان هاي بلند و 

شرایط سیاسي � اجتماعي، پذیراي این مقولة ادبي است.

پي نوشت 
۱. چند کلمه دربارة میني مالیس��م، جان بارت، مترجم: مریم نبوي نژاد/ 

۱۳۷۵، زنده رود، شماره هاي ۱۴ و ۱۵ و ۱6. 
MOAREK.BLOGFA.COM :نیز رک

۲. »هایکو« نوعي ش��عر ژاپني است، متش��کل از سه مصراع به ترتیب 
۵-۷-۵ هجا که در مجموع ۱۷ هجا مي ش��ود. هایکو معمولاً اندیش��ه، 
تصویري خیالي یا احساس��ي را ارائه مي دهد و در حقیقت شبیه عکس 
فوري ظریفي اس��ت که به وس��یلة کلمات به وجود آمده باشد... زمینة 
فکري و فلسفي آن »آیین ذِن« است که به یگانگي انسان با کل هستي 
و طبیعت اعتقاد دارد. معروف ترین ش��اعران هایکو س��راي ژاپني، باشو 

)۱69۴-۱6۴۴ م( و کوبایاشي )۱8۲8-۱۷6۳ م( هستند.
نمونة یک هایکو از شاعري به نام »تاني کوشي بوسون« )۱۷8۳-۱۷۱۵ 

م( ترجمة احمد شاملو: 
شبنم سپید

بر کرت سیب زمیني
کهکشان ! 

»تانکا« نوعي ش��عر غنایي ژاپني است، نظیر هایکو، شامل پنج مصراع 
که در آن مصراع هاي اول و سوم، پنج هجایي و مصراع هاي دیگر، هفت 
هجایي هس��تند. روي هم، تانکا از سي و یک هجا تشکیل مي شود. )به 

نقل از: واژه نامة هنر شاعري، میرصادقي، ۱۳۷6: ۳0۲ و ۵۱(. 
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دبيات 
زمين به ويژه ا

گ فارسي 
گران سن

سياري 
نمونه هاي ب

ت كه 
ن ياف

مي توا
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ة ادبي است
اين گون
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حبیبی
لعبت 

ت دبیرستان ها 
دبیر ادبیا

و مراکز پیش دانشگاهی

    منطقه 4 تهران
 

۳. انوع ادبي، سیروس شمیسا، چ دهم، تهران، 
انتشارات فردوس/ ۱۳8۳، ص ۱96.

۴. همان
۵. ریخت شناسي؛ جواد جزیني، کارنامه، دورة 

اول/ ۱۳۷8، سال ششم، ص ۳۵.
واژه نام��ة هن��ر داستان نویس��ي، جم��ال   .6
میرصادقي و میمنت میرصادقي، چ اول، تهران، 

کتاب مهناز، ۱۳۷۷، ص 89.
۷. چند کلمه دربارة میني مالیسم، جان بارت، 
مترجم: مریم نبوي نژاد، زنده رود، ش ۱۴ و ۱۵ 

و ۱6، ۱۳۷۵، ص ۵.
8. ریخت شناسي، جواد جزیني، همان، ص ۷.

9. آث��ار »جیمز جویس« چون »یولیس��یز« و 
»بیداري فینه گان«، و »مارسل پروست« مثل 
»زمان از دس��ت رفته« کلان گر هستند )رک. 

واژه نامة هنر داستان نویسي، همان(
۱0. در مورد داس��تان کوت��اه: رک: انواع ادبي، 

سیروس شمیسا، همان، صص ۱9۵-۱9۷.
۱۱. ۵0 داس��تان میني مالیس��تي، علي اصغر 

ارجي، چاپ اول، قم، زیتون، ۱۳8۵، ص ۲0.
۱۲. میني مالیس��م ادبي، سه شنبه ۱۱ تیرماه 
.)WWW.PERSIANGRAPHIC.COM( ۱۳8۷

۱۳. گلس��تان، ش��یخ مصلح الدی��ن س��عدي 
ش��یرازي، به تصحیح غلامحسین یوسفي،  چ 
دوم، ته��ران، خوارزم��ي/ ۱۳69، ص 8۳ )باب 

اول/ حکایت ۳۷(
۱۴. ۵0 داستان میني مالیستي، همان، ۲۷.

۱۵. همان: ۴۱.

۱6. همان: ۳۲.

۱۷. همان: 8۵.
۱8. دستور زبان عشق؛ قیصر امین پور/ ۱۳8۷، 

صص ۱8-۱۷.
۱9. رک: میني مالیسم ادبي، سه شنبه ۱۱ تیرماه 

)WWW.PERSIANGRAPHIC.COM( ۱۳8۷
۲0. گلستان، همان، ص 9۲ )باب دوم/ حکایت 

۱۴( و ص ۱۱۱ )باب سوم/ حکایت 8(.
۲۱. بوس��تان، ش��یخ مصلح الدی��ن س��عدي 
شیرازي، به تصحیح غلامحسین یوسفي، چاپ 
چهارم، تهران، انتشارات خوارزمي/ ۱۳69، ص 

۵۲ )باب اول ابیات ۴۷8-۴۷9(.
۲۲. بوس��تان، ش��یخ مصلح الدی��ن س��عدي 
ش��یرازي، همان، ص ۱6۱ )باب هفتم/ ابیات 

.)۳0۷6-۳0۷8
۲۳. گلستان/ همان: ۱۱0 )باب سوم/ حکایت ۵(.

۲۴. سیدرس��ول معرک ن��ژاد، اس��فند ۱۳86 
.)MOAREK.BLOGFA.COM(

منابع
الف( 

۱. ارجي، علي اصغر؛ ۵0 داستان میني مالیستي، 
چ اول، قم، زیتون، ۱۳8۵.

۲. امین پور، قیصر؛ دس��تور زبان عشق، چاپ 
هشتم، تهران، انتشارات مروارید، ۱۳8۷.

۳. شیخ مصلح الدین سعدي شیرازي، بوستان، 
چاپ چهارم، به تصحیح غلامحسین یوسفي، 

تهران، انتشارات خوارزمي، ۱۳69.
۴.  گلس��تان، به تصحیح غلامحسین یوسفي، 

چاپ دوم، تهران، خوارزمي/ ۱۳69.
۵. شمیس��ا، س��یروس؛ انواع ادبي، چاپ دهم، 

تهران، انتشارات فردوس، ۱۳8۳.
6. فروغي، محمدعل��ي؛ رباعیات خیام، تهران، 

امیرکبیر، ۱۳۴۴.
۷. محمدي وایقاني، کاظم؛ شبلي، چاپ سوم، 
تهران، وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي، ۱۳8۲.

8. میرصادقي، جم��ال و میرصادقي، میمنت؛ 
واژه نامه هنر داستان نویسي، چاپ اول، تهران، 

کتاب مهناز، ۱۳۷۷.
9. میرصادقي، میمنت؛ واژه نامة هنر ش��اعري، 

چاپ دوم، تهران، کتاب مهناز، ۱۳۷6.

ب( مجلات و مقالات
۱. بارت، جان؛ چند کلمه دربارة میني مالیسم؛ 
مترجم: مریم نبوي نژاد، زنده رود، ش۱۴ و ۱۵ 

و ۱6.
۲. جزیني، جواد؛ ریخت شناسي، کارنامه، دورة 

اول، شمارة ششم )۱۳۷8(.
۳. پارس��ا، س��یداحمد؛ میني مالیس��م و ادب 
پارسي، نشریة دانشکدة ادبیات و علوم انساني 

دانشگاه شهید باهنر، ش ۲0، زمستان 8۵.

پ( براي کسـب اطلاعات بیشـتر به این 
منابع رجوع کنید: 

۱. داس��تان هاي میني مال در ژاپن؛ ناهاکو تاوا 
راتاني، ادبیات داس��تاني، دورة 8، ش��مارة ۵۳ 

.)۱۳۷9(
۲. دربارة میني مالیس��م؛ ج��ان بارت، مترجم: 
کامران پارس��ي نژاد، ادبیات داستاني، شمارة 6 

.)۱۳8۱(
۳. س��خني کوتاه دربارة میني مالیس��م، جان 
ب��ارت، مترجم: کام��ران پارس��ي نژاد، ادبیات 

داستاني، شمارة ۱6 )۱۳8۱(.
۴. سعدي شناس��ي، اس��ماعیل آذر، ته��ران، 

انتشارات میترا، ۱۳۷۵.
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